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Ausschreibung 

Invitation

6. Junioren Rennrodel-Weltcup

6. Jugend A Rennrodel-Weltcup

6th Junior Luge World Cup 
6th Youth A Luge World Cup 

Oberhof / Thüringen / Deutschland
Oberhof / Thuringia / Germany

15.-16. Februar
February 15th to 16th

2019



 

 

 

 

 

Veranstalter/   Internationaler Rennrodelverband (FIL)  

Promotion:    International Luge Federation (FIL)  

 

Ausrichter/ Organization:   Thüringer Schlitten-und Bobsportverband e.V. (TSBV)  

 

Durchführung/  Thüringer Schlitten-und Bobsportverband e.V. (TSBV)  

Local Organizer:  
 

Repräsentant der FIL/  Sorina Ticu ROU 

Representative FIL:  
 

Präsident der Jury/  Sorina Ticu ROU  

President of Jury:  
 

Mitglieder der Jury/  werden bei der 1. Mannschaftsführersitzung bestimmt 

Jury members  will be voted by 1st team captain meeting 

  

Technische Delegierte FIL/ Maria Jasencakova SVK 

Technical delegates FIL:  Simone Hendrich  GER  
 

Gesamtleiter/  Uwe Theisinger  GER  

Event manager: 
  

Rennleiter/  Holger Hendrich  GER  

Race Director:  
 

Bahnleiter/  Ralf Heidenbluth  GER  

Chief of Track: 
  

Pressechef/  Sebastian Lenk  GER  

Chief of Press:  
 

Rennarzt/  Dr. Rudi Vonau GER  

Doctor:  
 

Medizinischer Dienst/  SRH Zentralklinikum Suhl gGmbH  

Medical service:  

 
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

Nennungen/   Online über die FIL-Website / Online through the FIL website: 

Registration:  http://www.mall-nauders.at/fil_registration/ 

 

Meldeschluss/   Entsprechend der im Online Registrierungssystem genannten Fristen 

Closing date:  According to the time limits given in the online registration tool  

  

Nenngeld/    € 10.- pro Einsitzer / € 10.- per Singles 

Entry fees:     € 15.- pro Doppelsitzer / € 15,- per Doubles 

Erfolgt keine Meldung über das Online Registrierungssystem, wird ein 

erhöhtes Nenngeld in Höhe von € 30,- pro Einsitzer bzw. € 40,- pro 

Doppelsitzer erhoben.  

Für jeden gemeldeten Athleten wird Nenngeld erhoben. 

In case of missing online registration an increased entry fee amounting to 

30.- € per single or 40.- € per doubles team will be charged. Registration 
fee has to be paid for every registered athlete.  

 

Lizenzen/ License:   Alle Athleten müssen eine gültige FIL-Lizenz 2018/2019 vorweisen.  

    All athletes must have a valid FIL license 2018/2019  

 

Versicherungsschutz/  Mit der Abgabe der Meldung bestätigt der Nationalverband, dass für die 

Insurance:  Teilnehmer Versicherungsschutz besteht. Organisationsbüro und 

Ausrichter übernehmen keine Haftung!  

With the submission of registrations, the National Federations are 

confirming that the participants are insured. The organizing committee and 

event organizer  

    assume no liability!  

 

Reglement/   Die Wettbewerbe werden gemäß IRO 2018 durchgeführt 

Regulation:   The competition will be conducted in accordance with FIL rules (IRO2018)  

 

Rennstrecke/   Kunsteisbahn Oberhof 

Racetrack:  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

Starthöhen/ Starts: Junioren männlich: K 1/2 / Junior men singles: K1/2 

 Junioren weiblich, Jugend A männlich: Damenstart / Junior women singles, 

Youth A men singles: Women’s start 

Jugend A weiblich, Junioren Doppelsitzer, Mannschaftswettkampf: 

Juniorenstart /  

Youth A women, Junior doubles and Team Competition: juniorstart 

Jugend A Doppelsitzer weiblich, männlich: Jugendstart / Youth A doubles 

Youth start  women, men; Youth start 

 

Preise/    Siegerplaketten, Ehrenpreise für Platz 1 bis 3  

Prizes:   Medals and honorary prizes fort he first three ranks Certificates  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

KONTAKT 

CONTACT INFORMATION 

 

 

 

 

Gesamtleiter/  Tel.: +49 36842-52090  

Organization office:  Fax: +49 36842-52091  

E-mail: tsbv-gmbh@tsbv.de 
 

Bahnchef/     Tel.: +49 36842-520810  

Chief of Track  Fax: +49 36842-520811  

E-mail: rennschlittenbahn@zv-twz.de 
 

Pressechef/                    Tel.: +49 170-3517551  

Chief of Press   E-mail: lenk@tsbv.de  
 

 

Quartier-Reservierung/    Tel.: +49 36842-269113  

Organization of    Fax: +49 36842-26920  

Accommodation:    E-mail: unterkunft@oberhof. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Vorläufiger Zeitplan/ 

Temporary schedule: 

 

Montag/Monday, 11.02.2019 

09:00 Uhr Kauftraining/Paid Training (2 Läufe/Runs) 

19:00 Uhr 1. Mannschaftsführersitzung / 1st Team Captain Meeting 

 

Dienstag/Tuesday, 12.02.2019 

08.00 Uhr 2-3 offiz. Trainingsläufe Einsitzer und Doppelsitzer in Gruppen (je nach Teilnehmer) 

2-3 official Training Runs Singles and doubles in Groups (according to number of participants) 

        

Mittwoch/Wednesday, 13.02.2019 

08:00 Uhr 2-3 offiz. Trainingsläufe Einsitzer und Doppelsitzer in Gruppen (je nach Teilnehmer) 

2-3 official Training Runs Singles and doubles in Groups (according to number of participants) 

 

Donnerstag/Thursdav, 14.02.2019 

08:00 Uhr 2-3 offiz. Trainingsläufe Einsitzer und Doppelsitzer in Gruppen (je nach Teilnehmer) 

  2-3 official Training Runs Singles and doubles in Groups (according to number of participants) 

19:00 Uhr 2. Mannschaftsführersitzung & Auslosung / 2nd Team Captain Meeting & Draw 

  



 

 

 

 

 

Vorläufiger Zeitplan/ 

Temporary schedule: 

 

Freitag/Friday, 15.02.2019 

10:00 Uhr 1. Rl Jugend A männlich / 1st Run Youth A men 

  1. Rl Jugend A weiblich / 1st Run Youth A Girls 

  2. Rl Jugend A männlich / 2nd Run Youth A men 

  2. Rl Jugend A weiblich / 2nd Run Youth A Girls 

15:00 Uhr 1. Rl Doppelsitzer Junioren / 1st Run Doubles Junior 

  1. Rl Doppelsitzer Jugend A männlich, weiblich / 1st Run Doubles Youth A men, women 

2. Rl Doppelsitzer Junioren / 2nd Run Doubles Junior 
  2. Rl Doppelsitzer Jugend A männlich, weiblich / 2nd Run Doubles Youth A men, women 

 

Siegerehrung / Award Ceremony 

 

Samstag/Saturday,16.02.2019  

10:00 Uhr 1. Rl Junioren weiblich / 1st Run Junior Girls 

2. Rl Junioren weiblich / 2nd Run Junior Girls 

1. Rl Junioren männlich / 1st Run Junior men 

2. Rl Junioren männlich / 2nd Run Junior men 

15:00 Uhr Mannschaftswettkampf / Team Competition 

 

Siegerehrung / Award Ceremony 

 

 

 

Änderungen vorbehalten / Subject to change 


